DELE/ERY NOTE : 82643065
VALEO EMBRAYAGES

a— VENDOR

Comptabilité Valeo Embrayages
Route de Montreuil
62630 ETAPLES SUR MER

VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR

VALEC TRANSMISSIONS
Service Logistique
PO Box CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2

SOPPLIER

DATE me.om.mon 15:22:55

ITALY

GETRAG S.p.A
via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

Unleoading point :
ATTENTION TO H

REMOTE

SHIP TO CUSTOMER

TRANSMISSION

rL

VAT ID No. : FR4A3438834186 FR~-FRANCE
Vendor Ccde : 91019349 Your contact Expedition on : 29.05.2018 at 15:22:52
Shipping instruction : Telephone : Wb mo ® Delivered on : 29.05.2018 at 15:22:52
Term of payment : 60 days due net Order reason :
Material Description Customer Material | Shipped | Unit _ Packaging Qty _ Packaging Urit Nr “ Qty per Kanban Nr M Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level ! Quantity | of _ Unit Type i Lot Nr packaging External call W Nr
Origin - Destination Country _S#-LHO Material Number _Smmm_:._m Expiration date unit Nr h
|
Clutch Support + Balls DWC 300 [2510160100 960 PCE TBA-550500 i 120 112369269
550003873001 w |
FR-IT 10311084 88 10 112367902 121
KUEHNE+NAGELS...
, _ L MERCE 112367903 12
>Onm,_:$u_oz_m M 112367904 12
{do L8 Gr®.m® Quanita &%maﬁm_" Nao 112367905 ﬁ 12!
wyn PR, 4t weedit !
Quantits effettiva; v 112367906 12
~ i -
@@b% 20 13 Tipg Imbaltaggiot _qM.o 112367907 | 12
uantita imballi: .
.A%.AY“ Wﬁ%&mhm 2 ! itz alle schede n.._SLm___o" E E . 112367908 2
Conformita alie 5ci 2018 2 112367909 12
omwm noaa__o"J@ ?nwf L 112367910 . ¢ 12
Firma ; , 3,
| 112367911 P 12
TBA-501629 10 M
]
i
| _ i
PCE  TBA-550500 1 M 120 ;112369270
TBA-500885 10 112367854 W 12 _,
_ 112367855 f 12
|
i 112367856 ‘ 12
CARRIER TRANSIT LOCATION
vehicle Nr : Total gross weight s 1200,16 KGM
Trailer Nr : mg9s3vk Total net weight H 1200, 00 KGM
Transport ID Total no. of handling units: 8
Transport Mode : Truck Total no. of boxes : BO
Incoterms : PCA Amiens Tatal volume H 1,04 DMG
SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP
The ownership of the products remains with Received in good shape without damage due to transport
Valeo Page 1 / [
until the total price has been paid by the




DELIVERY NOTE : 82643065

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

3

Comptabilité Valeo Embrayages
Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR4343883418B6

VALEQO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR

Vendor Code : 91019349
Shipping instruction :

©

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistigue
PO Box CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR~FRANCE

DATE @m.om.wo“_.m 15:22:55

GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

.

Your contact
Telephone :

REMOTE TRANSMISSION

SHYP TO CUSTOMER —-— v

Expedition on :
Delivered on :
Order reason

29.05.2018 at 15:22:52
29.05.2018 at 15:22:52

Y

Material Description Customer Material | Shipped | Unit | Packaging W Qty Packaging UnitNr | Qtyper | Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level . Quantity ﬁ of | Unit Type | Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country  VALEOQ Material an_umw Measure M Expiration date unit Nr
M ] _ 112367857 1z
‘ , ; % 112367858 12,
] 112367859 12
! _ 1123457860 12
,w ! 112357861 12
112367862 12
A 112367863 12
_ TBA-501629 10 , _
| | |
m PCE TBA-550500 ! 1 “ 120 112369271
TBA~500885 b0 112367913 ! 12
,, g 112367914 : 12 ’
! w 112367915 ! 12
: | ! 112367916 W 12 |
,v 112367917 * 121
! 112367918 | 12!
‘ | 112367919 12
m , h 112367920 _ 12
112367921 m 12
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DELIVERY NOTE : 82643065

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

+F

Comptabilité Valeo Embrayages
Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR4343883418B6

VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MCTEUR

Vendor Code 1 91019349
Shipping instruction :

SUPPLIER

VALEC TRANSMISSIONS
Service Logistigque
PO Box CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE Ow.ow.NDHm 15:22:55

ITALY

Your contact :
Telephone :

Unloading point
ATTENTION TO

REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER

GETRAG S.p-A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

Expedition on : 29.05.2018 at 15:22:52
Delivered on : 29.05.2018 at 15:22:52
Order reason :

Material Description m Customer Material Shipped | Unit | Packaging Qty _ Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number “ Revision Level Quantity | of | Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number Enmm_:.wn Expiration date unit Nr
1
M _ 113367922 1z
TBA-501629 10
|
| PCE Mem.p-mmcmoo 1 120 112369272
M TBA-500885 10! 112367924 12
m | 112367925 12
: i 112367926 12
ﬁ | 112367927 12
! _ 112367928 12
| _ ! 112367929 12
_ | 1123567930 12
4 _ 112367931 12
112367932 12
m i 112367933 12
! “ TBA-501629 10
| : i
| | BCE  TBA-550500 1! 120 112369273
. # TBA-500885 10 112368303 12
| 112368304 12
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DELIVERY NOTE : 82643065 6 DATE Qm.om.mo”_.m 15:22:55 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES

= VENDOR e _— SUPPLIER - — SHIP TO CUSTOMER e -
GETRAG S.p.A
VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS . L L.
Comptabllité Valeo Embrayages Serxvice Logistigue Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGHO
Route de Montreuil PO Box CS 70926 ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point :
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition onr : 29.05.2018 at 15:22:52
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 29.05.2018 at 15:22:52
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit | Packaging Qty : Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of ! Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Emmm_:.”a Expiration date unit Nr
h ! u 112388305 1z
_ | 112368306 12
112368307 12
112368308 12
“, 112368309 12 '
: 112368310 12
] 112368311 12
m 112368312 12
TBA-501629 10
|
| PCE TBA-550500 1 120 112369274
TBA-500885 10 112367843 12
112367844 12
,‘ 112367845 12
} 112367846 12
w 112367847 m 12
. 112367848 : 12
112367849 \ 12
" . 112367850 , 12
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DELIVERY NOTE : 82643065

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

1

Route de Montreuil
62630 ETAPLES SUR MER
VAT ID No. : FRA3438834186

VALEDO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Vendor Code :

910139349

O

SUPFLIER

VALEC TRANSMISSIONS
Sexrvice Logistique
PO Box CS 70826
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE h”Vm.om.MOHm 15:22:55

GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGHO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

P

REMOTE TRANSMISSICN

SHIP TO CUSTOMER -

Your contact

Expedition on :

25.05.2018 at 15:22:52

Shipping instruction : Telephone H Delivered on : 29.05.2018 at 15:22:52
Order reason :
Material Description |  Customer Material _ Shipped | Unit | Packaging | Qty % Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number W Revision Level “ Quantity | of | Unit Type | Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country  VALEQ Material Number Measure “ Expiration date unit Nr
w 1133¢7851 1z
112367852 12
TBA-501629 10
PCE  TBA-550500 ey 120 112369275
TBA-500885 10 112367832 12
112367833 12
112367834 12
_ 112367835 12
! 112367836 12
112367837 12
112367838 12
_, 112367839 12
_ 112367840 12
| 112367841 12
_H.memS.mmm ¢ 10! m
o W
| BCE  TBA-550500 ; 1 120 ] 112369276
m “ TBA~500885 , 10 112366749 12 _ "
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DELIVERY NOTE : 82643065 e DATE @m.om.mowm 15:22:55 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES

VENDOR ————m ———— SUPPLIER —_— ———————  SHIP TO CUSTOMER —— -

GETRAG S.p.A
VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQO TRANSMISSIONS ]
. Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique
70026 MODUGNO
Route de Montreuil PO Box C5 70926 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point :
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 29.05.2018 at 15:22:52
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 29.05.2018 at 15:22:52
Crder reason H
t 1
Material Description Customer Material | Shipped | Unit Packaging Qty i Packaging Unit Nr ' Qty per Kanban Nr | Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level “ Quantity | of Unit Type | Lot Nr ” packagiag External call y Nr
Origin - Destination Country ~ VALEQ Material 2=Eam_~. ?mmm:qm ,_ Expiration date _ unit Nr i
I ﬁ i
t 112366750 | 12} m
_ | 112366751 _ 12 | w
H N |
“ M 112366752 ! 1z ,
_ W 112366753 _ 12 i
_ , 112366754 12 |
’ ‘ 112366755 ; 12| _
112366756 | 12 __
_, | 112366757 | 12
P “ ! 112366758 | 12 m
” TBA-501629 10 f _ |
_ |
A t T
, .
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Threr ausgefdit warden.

kten Linien eingarahmten Rubriien missen vom FrachtF

orteur.

rassetlo devono essare compilate dal irasportatore.

g
vs de lignes grasses dojvent &re remplies par lo trans

rii traceiate in

'qu
=] [+

Les paries
Die mit fett g

, tltre al numerf 19-21-22,

1-15 Ltdhamen 19+21+22

a compilati soito la responsabilita del mittents

I{
ur
B! senders

ono,

onsabilité de I'ex

plir sous la resp
Auszufilllen unter der Verantwortung d

| numeri dall’ 1 al 15 compreso devi

Aram

Model IRU Genéve

Esemplare par 1l destinatario

Exemplaire pour dastinatalre
py for consignee

Exemptar fiir Empfanger

Codice trasporiatore
Caode transporteur
Code of carrier

Code Frachifiihrer

N.

1 Mittente (cognome, nome, slalo}
Expéditenr (nom, adressg. pays
Absender (Name, Anschrift, Land)

VALE O
P Q@o&ﬂe r Dem

Ef/ﬁir?;} /’)é;‘::‘
/Z L"/J 3

gOOC)O& Aﬁ/fﬂ/ﬁ I, A

LETTERA DI VETTURA INTERNAZIONALE
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL GONSIGNMENT NOTE
FRACHTBRIEF-TRANSPORTDOKUMENT

N.

Questo trasporto @ sotto-
messo, nonostante qualun-
que clausofa conlraria alta
convanzione relativa al con-
tratto di trasporto Interna-

Co transport est soumls,
nonobstant toute clause
conlraire, & la Convention
relative au contrat de tran-

Destinatario (cognome, nome, stato)
Destinatalre (nom, adresse, pays)
Empfénger (Namae, Anschiift, Land)

- TR H

Mo e

{ sgort International de mar-
zionale di merci su strada  chandises par route (CMR).

{CMR).

Diese Beférderung unterllegt
trotz einer gegentsiligen Ab-
machung den Beslimmungan
des Ubereinkommens iber den
Bofdrderungsvertrag im Inter-
natiomalen StraBengiterver-
kehr (CMR)

£ St

Vi PEV £ relRivea

< T

1 6 Trasportatore {cognome, nome, indirizzo, stato)
Transporteur (nom, adrosse, pays,
Frachtfthrer (Name, Anschrift, Land)

1 R FrasH

3

Lieu prévu pour la livraison de la marchandise (lleu, pays)
Auslieferungsort des Gules (Ori, Land)

S P A

Luogo previsto per |aton&ggna dell@a merce (localitd, stato)

T THAY
7

a ROC nthAge. gnschritt, Land)
. 10080 FROSSASCO (TO) -
Tel 0121352181 .3388100522
P VA 07197180018

17 Trasportatori successvi Emmzﬂ&g;luu, slate)

4 Luoge e data della presa in carico della merce

Ort upd Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, datum)

Lied el date da 12 Erlse en charge de [a marchandise {lieu, pays, date)

ol 4 Ce 2947,

Riggr eGRG R B3ALIpdASR
Re3erves et observations du transponieur
Varbehalte und Bemerkungen daes Frachtitihrers

1

5 Documanti allegati
Documents annexés
Beigeligte Dokumente

B/ W 826%3

Numera dei colli
Nombre des colis
Anzahl der Packstiicke

Contrassegnl o numeri
Marques et numéros
Kennzeichen und Nummern

6 8

g /))n 5’/5‘5,\ /-,)//Cfa)) /fc’/z/) AN

Imhalla$glo
Made d'emballage
Art der Verpacking

Denominaz. carrente
della mearce / Nature de
la marchandise
Bezelchnung des Gutes

10

N. di statistica
No statistique
Statistiknummer

11

Clagse
Classe/Klassa

Cifra Lettera
‘Chiffre/Ziifar

Lettre/Buchstabe

{(ADR")

Peso lordo kg.
Polds brut, kg.
Brultogewicht in ka.

12

Volume m?
Cubage m?
Umfang In m?

13

|struzioni del mittente
Instructlon de "axpdditaur
Anweisungen das Absenders

Canvenzloni particolari
Conventions particulieres
Basondere Vereinbarungen

19

20 Da Flagara Par.'A payer| Mitenta

parnZy Zahlen von: Expéditeur /. Absender
Prezzo trasp. f Prix tran-
spart / Fracht:

Valuta
Monnaie f Wahrung

Destinalasio
Desiinat. f Empfnger

Abb/Raductions
ErmaBlgungen: -

Saldo/Solde
Zwischensumma:

Istruzion] per il pagamento del nolo/Proseriptions d’aifranchissement

Frachtzahlungsanwatsungen

D Franco / Franco / Frei

|:| Assegnate / Non france / Unfrei

Maggloz./Suppléments =
Zusgﬂiga:

Supplem./Charges
Naggngebﬁhren:

Tot/ToL/Gesamisemme:

Compliate a

0
it (oo 0ol 0 friCa j
et "géké’lggﬁmﬁh\frmféb 4 ﬁ /f hw/k
ameult

1 5 Himborso / Remboursement / Riickerstattung

]

Flrma a timbro del trasp

ortatare

wig - /0040

WD

22 80009 Amiens Cedax 2-

Yaleo 2IMAII0B

fes

23

Slgnature et timbre du transporteur
Unterschrift und Stempel des Frachifdhrers

Fe 952 VK

Targa molrice

Gut

1 Luogo
Liou™,
Ort

g;ﬁg‘rﬁe.
(> andlses regues

empfangan

30 MAGZ018

Tel

Firma e timbro del mitten

Signature et timbre de 'expéditeur

Untetschrlft und Stempel

: 03.22.67 4447

te

es Absenders Numm

Targa timorchio
Tractor number plate

Numero dimmatricolation da la motrice
Nurnmamscehild der Kraftmaschjne

Y4

smschild des Anhdriger §

v

“Ricevuto co'nsrisenr i
ica su qualita e quantita

=}
"i-];rma e timbro dal destinatario
Signature st timbre du destinataire

Unterschrift und Stempel dal Empfangers

20

adi

7

fication éventuslle, 4 la derniére ligne du cadre: la classe, la chiffre et le cas échéatant, fa lettre.

outre Ia ceri
Bal aefshrlichen Gitern [st. auRer der evantuellen Bescheinfarna auf der letzten Linie dar Rubrik anzuasben: die Klasse. die Ziffer sowie aecebenenfalls der Buchstabe.

Per e merct pericolosa Indicara olire la denominazione corrents, |a classe, 1a clfra e se del caso la lettera.

En cas de marchandises dangereuses indiquer,



